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Ministerial Resolution No. (1) of Year 1965
Concerning The Regulations of 
Kuwait International Airport 

Minister of Interior,
- Following perusal of Law No. (30)

concerning Issuance of The Regulations of

Civil Air-Navigation, and 

- Pursuant to the proposal of the

Director General of Civil Aviation,

 It Has Been Resolved

Article (1)
The attached Regulations shall be

applied at Kuwait International Airport, and

the provisions contradicting same shall be

annulled. 

Article (2)
The Director General of Civil Aviation

shall execute this Resolution, which will

become operational as of the date it is

published in the official gazette. 

Minister of Interior

Issued on: 9th Ramadan 1384AH.

Corresponding to: 11th January 1965AD.

±π∂µ WM�� ± r�— Í—«“Ë —«d�

w�Ëb�« X¹uJ�« —UD� WLE½UÐ ’Uš

WOKš«b�« d¹“Ë

’U???)« ≥∞ r�— Êu½U???I�« vK?Ž ŸöÞô« b???FÐ

ÆWO½b*« W¹u'« WŠö*« WLE½√ —«b�UÐ

Æw½b*« Ê«dOD�« ÂUŽ d¹b� ÷dŽ vKŽ ¡UMÐË

—d‡‡‡�

©±® …œU�

X¹u?J�« —UD� w?� W??I???�«d*« W???LE?½ôUÐ qL???F¹

ÆUN� W{—UF*« ÂUJŠô« vGKðË ¨w�Ëb�«

©≤® …œU�

«c¼ c???O????HMð w?½b*« Ê«d???OD?�« ÂU???Ž d¹b???� v?KŽ

…b¹d??'« w?� Ád??A½ a¹—U?ð s� tÐ qL??F?¹Ë ¨—«d??I�«

ÆWOLÝd�«

WOKš«b�« d¹“Ë

‡¼±≥∏¥ ÊUC�— π w� —b�

Â±π∂µ d¹UM¹ ±± o�«u*«



≤¥∏w‡½b‡‡*« Ê«d?O?‡‡‡D‡�«

Chapter (1)
Use of The Airport

Article (1)

This Regulations shall be apply to all the

personnel of the Airport or those benefiting

from this facility such as the Governmental

authorities and institutions, the companies,

the passengers, the employees, and the

public. 

Article (2)

The Airport shall be permanently open

to provide its services and all the units

thereof shall work around the clock except

during emergencies which the Directorate

General of Civil Aviation must announce in

advance.

Article (3)

The Airport shall not be used and nor

shall any of its areas be occupied unless

upon license issued by the Minister, in

accordance with the prevailing laws. 

Article (4)

The Airport Administration shall be

entitled, in exceptional cases, to allow for

placing supplies, goods, or equipment in the

places it designates for a period not

exceeding Twenty Four (24) hours

(otherwise such items may be removed

outside the Airport) at the expense and

responsibility of its owners after notifying

them. 

Article (5)

The runways designated for the aircraft

takeoff and landing, the lanes for their

approach, and the spaces for their parking,

loading and discharging their loads, and

fuelling, and except for that such places

may not be used for any other purpose

unless a prior license by the Directorate

‰Ë_« qBH�«
—UD*« ‰ULF²Ý«

©±® …œU�

w� 5K?�U??F�« lO???L??ł vK?Ž ÂUEM�« «c¼ Íd???�¹

W?O?�u?JŠ  U?¾?O¼ s� t?Ð 5F?H?²M*« Ë« —U?D*« o�d?�

5Hþu??�Ë s¹d??�U??�??�Ë  U??�d??ýË  U?�??ÝR??�Ë

Æ—uNLłË

©≤® …œU�

…—u??BÐ tðU??�b??š ÍœR¹ U??Šu??²?H??� —UD?*« qE¹

W?ŽUÝ ©≤¥® …b?� tð«b?ŠË nK²?�� qL?FðË W?Lz«œ

vKŽ wG³M¹ w²�« W?z—UD�« ·ËdE�« w� ô≈ ÂuO�« w�

U????NMŽ s?KF?ð Ê√ w½b*« Ê«d????OD?K� W????�U????F�« …—«œù«

ÆUI³��

©≥® …œU�

r�?� Í√ ‰U?G?ý« Ë√ —UD*« ‰U?L?F?²?Ý« “u?−¹ ô

5½«u?IK� UI?�Ë d¹“u�« sŽ —œU?� hOšd?²Ð ô« tM�

Æ…c�UM�«

©¥® …œU�

 ôU??????(« w� `?L?????�?ð Ê√ —UD?*« …—«œù o×?¹

 «bF*« Ë√ lzUC³�« Ë√  ULN*« l{uÐ WOzUM¦²Ýô«

lÐ—ô« “ËU??−??²ð ô …b?* U??NMO??Fð w²?�« s�U??�ô« w�

Ã—U??š v�≈ U??NKI½ “U??ł ô≈Ë® ¨W??ŽU??Ý s¹d??A??ŽË

b??FÐ U???NÐU??×??�√ W??O�ËR???�??�Ë W??I??H½ vK?Ž ©—UD*«

Ær¼—«c½«

©µ® …œU�

 «dzU?D�« Ÿö????�ô W????B????B?????�????� Ã—«b*« Ê«
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œu?�u?�UÐ U¼b¹ËeðË U??N?²�u??L?Š m¹d??Hð Ë« qO??L?%Ë

s�U?�ô« pK?ð ‰U?L?F?²??Ý« dE×¹ p�– «b?Ž U??L?O?�Ë

s� h?O???šdð vK?Ž ‰u???B???(« q³???� ÷d???ž Íô
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General of Civil Aviation is obtained

pursuant to a proposal from the Airport

Director. 

Article (6)

It is forbidden to leave behind any type

of luggage on the runways, passageways or

spaces.

Article (7)

Carrying out any commercial activity or

type of service provision at the Airport area

for charge is forbidden, unless it is provided

for in the prevailing laws and regulations,

and unless a prior license is issued thereto. 

Article (8)

It is forbidden to:

1- Demand or accept donations, grants,

or gratuity at the Airport for any purpose

without permission from the Minister or a

license from the competent authorities,

depending on the matter's requirements. 

2- Post advertisements in any place at

the Airport or any of the areas belonging to

it. 
3- Take photos, shoot movies

(audio/video), and practice broadcasting
works unless upon permission from the
Directorate General of Civil Aviation. 

Article (9)

Animals are not allowed into the Airport

station or aircraft hangars and parking

spaces, except for dogs pulled by its owners

and which must be muzzled and had

undergone the necessary health procedures.

Article (10)

Any person who finds lost items must

submit same to the Airport Administration

where it shall remain under its

responsibility until delivered to the owners

thereof and disposed of according to the

legal procedures.

Õ«d??²??�« vKŽ ¡U?MÐ w½b*« Ê«d??OD?K� W??�U??F�« …—«œô«

Æ—UD*« d¹b�

©∂® …œU�

vKŽ X?½U??� Ÿu½ Í√ s� l?zU??C??³�« „dð d?E×¹

Æ UŠU��« Ë√  «dL*« Ë√ Ã—«b�

©∑® …œU�

.b????Ið Ë« Í—U????& ◊U???A?½ ÍQÐ ÂU????O????I�« dE?×¹

UNO?KŽ hMð ô dł√ ¡UI� —UD*« WIDM� w?�  U�bš

hO????šd?ð ÊËbÐË …c????�U?M�« W????L?E½ô«Ë 5?½«u????I�«

ÆoÐUÝ

©∏® …œU�

∫dE×¹

Ë«  U½U?Žô« Ë«  U?Žd³?²�« ‰u?³?� Ë√ VKÞ ≠ ±

Ê–SÐ ô≈ X½U??� W¹U??ž Í_ —UD*« w�  U??O?�«d??�ô«

W??B?²??<«  UDK?��« s� hO??šd?²?Ð Ë« d¹“u�« s�

Æd�ô«  UOC²I� V�Š

—UD*« s?� ÊUJ� Í√ w�  U½ö???Žô« oB� ≠ ≤

Æt� WFÐU²�« oÞUM*« w� Ë«

W???OzU???L?MO???��« Âö???�ô«Ë —u???B�« ◊U???I?M�« ≠ ≥

ô≈ W?O?Ž«–ô« ‰U?L?Žô« W�Ë«e?�Ë ©W?Ozd*« W?O?Ž«–ô«®

Æw½b*« Ê«dODK� W�UF�« …—«œù« s� Ê–UÐ

©π® …œU�

Ë« —UD*« WD?×?� w�  U?½«u?O??(« ‰u??šœ dE×¹

«–≈ ô≈ U?N�u?�Ë  UŠU?ÝË  «dzUD�« ‡¼ oÞUM� v�≈

ÊuJð Ê√ YO?×?Ð U?NÐU?×?�_ U¼d?−¹ U?Ðö?� X½U?�

W?O??×?B�«  «¡«d?łô« U?N?½Q?ý w� c?�ð«Ë W??L?LJ�

ÆW�“ö�«

©±∞® …œU�

…œuI?H� ¡U?Oý√ vKŽ —UD*« qš«œ d¦?F¹ s� vKŽ

X?% vI???????³ðË ¨—U?D?*« …—«œ≈ v�≈ U???????N??????L?K�?¹ Ê√

·dB²�«Ë UNÐU×�√ UNLOK�ð r²¹ v²Š UN²O�ËR��

ÆWO½u½UI�«  «¡«dłö� UI�Ë UNO�
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Chapter (2)
General Cleanliness

Article (11)
Litters and cigarette butts must not be

thrown outside the containers designated

thereto. 

Article (12)
It is forbidden for all the personnel and

employees working at the Airport to use the

toilets designated for the passengers.  

Article (13)
It is forbidden to consume food or drinks

and the like on the work counters of the

companies and enterprises. 

Article (14)
Companies, enterprises, and

Governmental authorities at the Airport

shall be responsible for the cleanliness of

the premises and areas used by them, its

regular maintenance, and not causing any

damage to them. These entities may not

effect alteration or modification on these

premises and areas without the prior

approval of the Directorate General of Civil

Aviation thereon, and with must be

pursuant to a proposal from the Airport

Director. 

Chapter (3)
Employees And Workers

Article (15)
The employees and workers of the

companies and enterprises at the Airport are

forbidden from sitting in the waiting rooms

designated for the passengers. 

Article (16)
The porters and labors operating at the

air-transport companies are forbidden from

gathering in the public hall and behind

reservation counters, and they are not

w½U¦�« qBH�«
W�UF�« W�UEM�«

©±±® …œU�

dzU???−???�?�« »U???I???Ž«Ë  U¹U???HM?�« l{Ë dE?×¹

ÆUN� WB²<« WOŽËô« Ã—Uš

©±≤® …œU�

w� 5K�UF�« 5�b�²�*«Ë 5Hþu*« lOLł lM1

W????�U???)« ÁU????O*«  «—Ëœ ‰U???L????F???²????Ý« s� —U?D*«

Æs¹d�U�*UÐ

©±≥® …œU�

U?L??NÐU?ý U?�Ë  U??³Þd*«Ë ÂU?FD�« ‰ËUM?ð dE×¹

W?????�U????)« © «d?????²½u?????�® q?L????F?�« VðU?J� v?KŽ

Æ U�ÝR*«Ë  U�dA�UÐ

©±¥® …œU�

WO?�uJ(«  U¾O?N�«Ë  U�ÝR*«Ë  U?�dA�« Ê«

 UŠU?��«Ë s�U�ô« W�UE½ sŽ W�ËR?�� —UD*« w�

U?N?²½U?O?� vK?Ž WE�U?;« U?N?OKŽË U?NKL??F?²?�ð w²�«

Âb?ŽË ¨—d??CK� U?N??C¹d?F?ð Âb?ŽË W?Lz«œ …—u??BÐ

W?I??�«u?� q³??� U?N?OK?Ž q¹b?Fð Ë√ q¹u??% Í√ ‰U?šœ«

Õ«d??²??�« vKŽ ¡U?MÐ w½b*« Ê«d??OD?K� W??�U??F�« …—«œù«

Æ—UD*« d¹b�

Y�U¦�« qBH�«
Êu�b�²�*«Ë ÊuHþu*«

©±µ® …œU�

 U???�d???A�« u???�b????�???²???�???�Ë Êu???Hþu*« l?M1

w?� ”uK?'« s� —U?D*« w?� w?²�«  U??????�?????ÝR?*«Ë

Æs¹d�U�LK� WBB<« —UE²½ô«  UŽU�

©±∂® …œU�

qIM�«  U??�d?ý w� ÊuK�U??F�«Ë Êu�U?L??(« lM1

lL?−?²�«Ë W?�U?F�« W?ŽU?I�« w� lL?−?²�« s‡� Íu‡'«
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permitted into this hall except for the

departure of the aircraft of the company

they are working for.

Article (17)

The porters of the air-transport

companies are forbidden from using the

entrances and exits of the passengers,

except in cases of emergency. 

Article (18)

The staff of the Government authorities

and the employees and workers of the

air-transport companies as well as the other

enterprises must wear the uniform

determined by the codes of such authorities,

companies, and enterprises. None of these

persons shall be allowed to enter the

restricted areas without such uniform. 

Article (19)

The porters of the air-transport

companies and also the workers of the

investors must carry special numbers. 

Article (20)

The porters and workers of the

air-transport companies and the other

enterprises must undergo a medical

check-up at lease once a year and the

company must forward copy of the medical

report to the Airport Administration. In

case of failure to submit such report, their

pass cards into airport shall not be renewed.

Chapter (4)
Aircraft 

Article (21)

The aircraft shall not take-off or land in

emergencies that may endanger the lives of

passengers and buildings according to the

instructions of the Directorate General of

Civil Aviation.

rN� `L�¹ ôË å «d²?½uJ�«ò e−(« VðUJ� ¡«—Ë

 «dzUÞ q?O?Šd??²� ô≈ W??ŽU?I?�« pKð v�≈ ‰u??šb�UÐ

ÆUNO� ÊuKLF¹ w²�« W�dA�«

©±∑® …œU�

s� Íu?'« qIM�«  U?�d?ý Èb� Êu�U?L?(« lM1

W????B????B???<« Ã—U????<«Ë q?š«b*« ‰U????L???F????²????Ý«

ÆW¹—ËdC�«  ôU(« w� ô≈ s¹d�U�LK�

©±∏® …œU�

w�b?�²�?�Ë WO?�uJ(«  U¾?ON�« wHþu?� vKŽ

 U???�??ÝR?*«Ë Íu??'« q?IM�«  U???�d???ý ‰U??L???ŽË

Áœb??×?¹ Íc�« wL???Ýd�« Íe�« «Ëbðd?¹ Ê« Èd??š_«

ôË ¨ U�?ÝR*«Ë  U�dA�«Ë  U¾?ON�« pKð ÂUE½

ÆUN½ËbÐ W�d;« oÞUM*« ‰ušœ rNM� Í_ `L�¹

©±π® …œU�

qIM?�«  U?�d??ý Èb� 5K�U??F�« 5�U??L??(« vKŽ

«uKL??×¹ s� s¹d??L??¦?²??�*« Èb� ‰U??L?F�«Ë Íu??'«

ÆW�Uš U�U�—√

©≤∞® …œU�

Êu??FÐU???²�« ‰U??L??F�«Ë Êu???�b??�??²??�*« l?C??�¹

Èd??šô«  U??�??ÝR?*«Ë  Íu??'« qIM�«  U???�d??A�

vKŽË ¨q?�ô« vKŽ WM?��« w� …d???� w³Þ h×???H�

w³D�« d?¹d?I?²?�« «c¼ s� W?�??�½ qÝdð Ê« W?�d??A�«

«c?¼ .b?????Ið Âb?????Ž W?�U?????Š w�Ë ¨—U?D*« …—«œ≈ v?�≈

Æ—UD*« ‰ušœ  U�UDÐ rN� œb& ô d¹dI²�«

 lÐ«d�« qBH�«
 «dzUD�«

©≤±® …œU�

·ËdE?�« w�  «d?zUD?�« ◊u????³?¼Ë Ÿö????�« l?M1

’U?�ýô« …U?OŠ i¹d?Fð UN½Q?ý s� w²�« Wz—UD�«

…—œU?B�«  U??L?OKF?²?�« vKŽ ¡UMÐ dD�K?�  P?AM*«Ë

Æw½b*« Ê«dODK� W�UF�« …—«œù« s�
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Article (22)

The aircraft cockpit crew are forbidden

from assuming their job duties onboard the

aircraft while being under the influence of

alcoholic drinks or drugs.

Article (23)

The control tower shall, in all cases,

determine the location of the aircraft on the

parking spaces, and no aircraft is allowed to

move from the airport without the

permission of the tower, provided that such

aircraft must stay in constant contact with

the tower through radio devices or light

signs in case of devices breakdown. 

Article (24)

No aircraft shall land in the Airport or

take-off from it unless it has a temporary or

permanent permit from the Directorate

General of Civil Aviation, except in cases

of emergency. 

Article (25)

The captains of the aircraft landing in

Kuwait International Airport or taking-off

from it, either in case of IFR or VER, shall

abide by the instructions provided in

Kuwait Aviation Manual "AIR" issued by

the Directorate General of Civil Aviation

(Navigation Division).

Article (26)

The aircraft equipped with skidpan are

forbidden from landing in the Airport or

taking-off from it without prior devices,

except in cases of emergency. 

Article (27)

The jet aircraft are forbidden from

proceeding to the landing areas, approach

lanes, spaces, or any other location in the

Airport if the combustion gas released from

their engines is harmful to the persons or

©≤≤® …œU�

ÂU??N??� Âö??²?Ý«  «d?zUD�« wŠö??� vKŽ d?E×¹

 UÐËd?A*« d?O?ŁQð X% r¼Ë U?NM²?� vK?Ž rN?HzUþË

Æ «—b<« Ë√ WOŠËd�«

©≤≥® …œU�

vK?Ž  «dzUD?�« n�u???� W???³????�«d*« ÃdÐ œb????×¹

dE×?¹Ë  ôU??(« lO??L??ł w� ·u??�u�«  U??ŠU??Ý

W???I??�«u?*« ÊËœ —UD*« s� „d???×???²�« dzUÞ Í√ v?KŽ

‰U?B?ð« vKŽ ÊuJð Ê√ vKŽ Ãd??³�« s� U?N?� …UDF*«

Ë√ W?OJKÝö�« …eN?ł_« WDÝ«uÐ Ãd?³�« l� dL?²�?�

Æ…eNłô« qDFð W�UŠ w� WOzuC�«  «—Uýô«

©≤¥® …œU�

Ê« Ë« —UD*« w?� j³??Nð Ê« …dzU?Þ Í_ “u??−¹ ô

…—«œù« s� `¹d?Bð vKŽ WK�U?Š sJð r� U?� lKIð

¡UM¦??²??Ý« U?L?z«œ Ë√ U?²??�R??� w½b*« Ê«d??ODK� W??�U??F�«

ÆW¹—«dD{ô«  ôU(«

©≤µ® …œU�

—U?D� w?� W?DÐU??????N?�«  «d?zUD?�« Íb?zU??????� vK?Ž

 ôU????Š w?� ¡«u????Ý W????FK?I*« Ë« w�Ëb?�« X¹u?J�«

Ê√ IFR or VER wzd*« Ê«d?OD�« Ë« w�ü« Ê«d?OD�«

Ê«d??O?Þ qO�œ w� …œ—«u?�«  U??L??O?KF??²�U?Ð «Ëb??O??I???²¹

Ê«d?ODK� W?�UF�« …—«œù« s� —œU?B�« AIR X¹uJ�«

Æ©WŠö*« r��® w½b*«

©≤∂® …œU�

W?�ôeÐ …eN?:«  «dzUD�« Ÿö�«Ë ◊u?³¼ dE×¹

 ôU??(« ¡UM¦?²??ÝUÐ W??IÐU?Ý …e??N??ł√ ÊËœ —UD*« w�

ÆW¹—«dD{ô«

©≤∑® …œU�

o?ÞUM?� vK?Ž WŁU?????H?M�«  «d?zUD?�« Ã—bð d?E×?¹

d?š¬ r�?� Í√ Ë√  U?ŠU?��« Ë«  «d?L*«Ë ◊u?³?N�«

sŽ —œU???B�« ‚«d???²???Šô« “U???ž ÊU???� «–≈ —UD?*« s�
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the facilities. In such case, the engines must

be stopped and the aircraft must be towed

to the intended place. 

Article (28)

The aircraft engines may not be started

for the purpose of testing or warming up

unless in the areas designated for such

purpose by the control tower. 

Article (29)

The aircraft are forbidden from

accessing to the Airport locations marked

with the international signs indicating

No-Use.

Article (30)

The aircraft landing in the Airport must

leave the runway immediately after landing,

and must taxi to the parking space

designated for it according to the

instructions of the control tower. 

Article (31)

It is forbidden for the aircraft to park in

the landing areas and runways, except in

cases of emergency. 

Article (32)
After parking the aircraft in the spaces

designated for them, they must be fixed to

the ground if necessary or have its brakes

engaged, and place stakes in front of the

wheels with chains or ropes to pull such

stakes from a distanced place to avoid any

risk to the workers. 

Article (33)

It is forbidden to start the aircraft engine

unless the person doing so is holds a license

granting him such authority. 

Article (34)

It is forbidden for any person to start the

aircraft engines unless he holds the license

authorizing him to do so.

Ë√ ’U???�???ýö?� «—«d???{« V³???�ð U???N?ðU???�d???×???�

·U?????I?¹≈ V−?¹  ôU?????(« Ác?¼ w?�Ë ¨ P?????AM?*«

ÆœuBI*« ÊUJ*« v�≈ …dzUD�« dD�Ë  U�d;«

©≤∏® …œU�

b????B???IÐ  «d?zUD�«  U????�d???×????� …—«œ≈ dE?×¹

W?B?B?<« s�U?�ô« w� ô≈ 5�?�?²�« Ë« WÐd?−?²�«

ÆW³�«d*« ÃdÐ s� p�c�

©≤π® …œU�

—U?D*« o?ÞUM?� œU?????O?ð—«  «dzU?D�« v?KŽ d?E×?¹

Æ‰ULF²Ýô« ÂbF� WO�Ëb�«  U�öF�UÐ …eOL*«

©≥∞® …œU�

„d??²ð Ê« —UD*« w?� j³??Nð w²�«  «dzUD?�« vKŽ

W?ŠU?Ý v�≈ t?łu?²ð Ê«Ë ◊u?³?N�« b?FÐ ôU?Š Ã—b*«

ÃdÐ  U??L??OKF??²� U??I??�Ë U?N?� W?B??B??<« ·u??�u�«

ÆW³�«d*«

©≥±® …œU�

◊u???³???N�« oÞU?M� w�  «dzU?D�« ·U???I¹≈ dE?×¹

ÆW¹—«dD{ô«  ôU(« ¡UM¦²ÝUÐ  «dL*«Ë

©≥≤® …œU�

W?B?B?<« s�U?�ô« w�  «dzU?D�« ·U?I¹≈ bMŽ

Ë« ¡UC²?�ô« bMŽ ÷—ô« vKŽ UN²O³?¦ð Vłu²¹ UN�

 ö??−???F�« ÂU???�«  «œUMÝ l{ËË U???NK�«d???� b??ý

Ác¼ V?×??Ý qN???�??O?� ‰U??O???Š Ë« d¹“UM−?Ð …œËe??�

dDš Í√ Ÿu�u� U¹œUHð …bO?FÐ W�U�� s�  «œUM��«

Æ‰ULF�« vKŽ

©≥≥® …œU�

sJ¹ r?�U??�  «dzUD�«  U??�d??×??� …—«œ≈ d?E×¹

Æp�c� ‰u�¹ Íc�« hOšd²�« vKŽ «ezUŠ

©≥¥® …œU�

 U????�d????×????� …—«œ≈ h?�????ý Í√ vK?Ž dE?×¹

Íc�« hO?šd²�« vKŽ Î«e?zUŠ sJ¹ r� U?�  «dzUD�«

Æp�– t�u�¹
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Article (35)

The two-blade propellers of the perching

aircraft must be on horizontal position in

relation to the ground. 

Article (36)

The period determined for parking the

aircraft in the public aprons is:

1- Half an hour if there are no

passengers or load on board. 

2- An hour if there are passengers or

load on board. 

Any surpassing to this period entails that

the captain of the aircraft or his

representative must obtain prior license

from the Air-Navigation Division, and in

exceptional cases it may be issued by the

Airport Director. 

Article (37)

The aircraft taxiing at night or perching

in public aprons must switch on their legal

lights. 

Article (38)

There must be red lights around the

aircraft fixed at night outside the hangars to

avoid collision. 

Article (39)

The speed of the aircraft taxiing in the

Airport must not exceed 20 miles per hour. 

Article (40)

The aircraft must have the absolute

"right of way" and freedom to taxi on the

airport runways, lanes, spaces. 

Article (41)

All the air-transport companies must

assume the procedures necessary to prevent

the spill of oils and fluids from the aircraft

on the ground. 

©≥µ® …œU�

5?²?K?BM?�«  «– ÕË«d?*« Êu?J?ð Ê√ V?łu????????²?¹

W??³???�M�U?Ð W??O???I??�√ W???O??F???{uÐ W??L?ŁU??'«  «dzU?DK�

Æ÷—ö�

©≥∂® …œU�

n�«u*« w�  «dzUD�« ·u?�u� …œb;« …b*« Ê«

∫w¼ W�UF�«

ÊËd?�U�?� UN?OKŽ sJ¹ r� «–≈ WŽU?Ý nB½ ≠ ±

ÆW�uLŠ Ë√

ÆW�uLŠ Ë√ ÊËd�U�� UNOKŽ ÊU� «–≈ WŽUÝ ≠ ≤

…dzUD�« ÊUÐ— s� VKD?²¹ …b*« ÁcN� “ËU?& q�Ë

hO?šdð vKŽ U?I?³?�?� ‰u?B?(« t?MŽ »uM¹ s� Ë√

W?O?zUM¦?²??Ýô«  ôU?(UÐË W¹u??'« W?Šö*« r�??� s�

Æ—UD*« d¹b� Á—bB¹

©≥∑® …œU�

vKŽ W?LŁU?'« Ë√ ö?O� W?ł—b?²?*«  «dzUD�« vKŽ

W?????O½u?½U?????I�« U?¼—«u½√ ÊuJ?ð Ê√ W?????�U?????F�« n?�«u*«

Æ…¡UC�

©≥∏® …œU�

 «dzUD?�« ‰u?Š ¡«d??L??Š —«u½√ l{Ë Vłu??²¹

ÆÂ«bD�ô« w�ö²� dzUE(« Ã—Uš öO� XO³ð w²�«

©≥π® …œU�

W?ł—b??²*« …dzUD?�« W?Žd??Ý Èb?F??²ð ô Ê√ V−¹

ÆWŽU��« w� öO� ©≤∞® —UD*« ÷—√ vKŽ

©¥∞® …œU�

W¹d?ŠË WIKD*« d?O��« W?OKC?�√  «dzUD�« vDFð

Æ—UD*«  UŠUÝË  «d2Ë Ã—«b� vKŽ —Ëd*«

©¥±® …œU�

–U???�ð« Íu???'« qI?M�«  U???�d??ý l?O???L??ł v?KŽ

qz«u?��«Ë  u?¹e�« »UJ�½« lM* W?�“ö�« d??OÐ«b?²�«

Æ «dzUD�« s� ÷—ô« vKŽ



≤µµ w‡½b‡‡*« Ê«d?O?‡‡‡D‡�«

Article (42)
Following the occurrence of an accident

and after concluding the investigation, the
aircraft owners must remove the wreckage
of their aircraft outside the airport, and if
they rejected doing so the then the Airport
Administration shall remore same on the
expense and responsibility or the owner.

Article (43)
In case of any violation to the Kuwaiti

Civil Aviation Law and the Kuwaiti and
international air-navigation regulations, the
aircraft will be prohibited from taking-off,
and in case any governmental authority
operating at the Airport verifies the
occurrence of any violation to the
Regulations and its laws that necessitates
suspending the aircraft from flying, such
authority shall present a written request, at
its own responsibility, to this effect to the
Airport Administration and shall notify
such administration the moment the cause
of suspension is no longer present. 

Article (44)
The air-transport companies must put a

barrier of chains in front of the stairs
designated for the ascending or descending
of passengers to/from the aircraft in order
to avoid their closeness to the engines or
propellers. 

Article (45)
The stairs and equipment shall not be

placed around the aircraft hangars without
any need to such stairs or equipment. 

Article (46)
The owners of private aircraft and those

belonging to clubs or institutes must not use
the Airport without license from the
Directorate General of Civil Aviation, nor
shall they transfer passengers or cargo for
charge or compensation. 

Article (47)
When the case necessitates changing the

aircraft numbers due to transfer of title or

©¥≤® …œU�

ÀœU??Š t???Žu??�Ë b???FÐ  «dzUD?�« wJ�U???� vKŽ

v�≈ rN?ð«dzUÞ ÂUDŠ q?I½ oO??I??×??²�« ¡U??N?²?½« bMŽË

v�u??²ð p?�– sŽ rN??FM9 ‰U??Š w?�Ë —UD*« Ã—U??š

Æt?²?O�u?¾?�?�Ë p�U*« W?I?H½ vK?Ž U?NKI½ —UD*« …—«œ≈

©¥≥® …œU�

ÀËb??Š W�U??Š w?� Ÿö??�ô« s�  «dzUD?�« lM9

WŠö*« W?LE½_Ë w²¹uJ�« Ê«dOD�« Êu½UI� WH?�U��

Èb?Š« b?�Qð W�UŠ w?�Ë WO�Ëb�«Ë W?O?²¹uJ�« W¹u?'«

ÀËb?Š s� —UD*« w� WK�U?F�« W?O?�uJ(«  U¾?O?N�«

ÂeK²?�ð U??NÐ W?�U?)« 5½«u?I�«Ë W?LE½ú?� W?H�U?�?�

Âb??I?²?ð Ê√ U?N??OKF??� ¨U??N½«d?O?Þ sŽ …dzUD�« ·U??I¹≈

…—«œ≈ v�≈ wM?F*UÐ U??N??²??O�R??�???� vKŽ wDš V?KDÐ

V³?????Ý ‰«Ë“ —u????� U????OD?š U¼d?????F????Að Ê√Ë —U?D*«

Æn�u²�«

©¥¥® …œU�

s� e??łU?Š l{Ë Íu?'« q?IM�«  U?�d??ý vKŽ

s¹d?�U�?*« œuF?B� …b?F*« r�ö�?�« ÂU�√ qÝö?��«

ÍœU????H?????²� p�–Ë U?????NM� ‰Ëe?M�« Ë√  «d?zUD?�« v�≈

ÆÕË«d*«Ë  U�d;« s� rNÐ«d²�«

©¥µ® …œU�

dzUEŠ ‰u??Š  «b?F*«Ë r�ö?�?�« l{Ë dE×¹

ÆUNO�≈ WłUŠ „UM¼ sJ¹ r�U�  «dzUD�«

©¥∂® …œU�

W????�U????)«  «d?zUD?�« »U????×????�√ vK?Ž dE?×¹

ÊËœ —UD*« ‰U?LF?²?Ý« b¼UF*« Ë√ Íœ«uM?K� WFÐU?²�«Ë

U?L??� w½b*« Ê«d?ODK?� W?�U?F�« …—«œù« s� h?O?šdð

dł√ ¡U?I� lzUC?³�« Ë√ s¹d�U�*« qI½ rN?OKŽ dE×¹

Æi¹uFð Ë√

©¥∑® …œU�

ÂU????�—« q¹b????F?ð …—Ëd????C�« w?C????²????Ið U????�b?MŽ

vKŽ V?−¹ U??N??²???O??�Mł Ë√ qI?½ V³??�Ð  «d?zUD�«
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nationality, the owner or his representative
must notify the Directorate General of Civil
Aviation before effecting such change.

Article (48)

The Director of Kuwait International

Airport must prevent the take-off of any

aircraft not paying the agreed duties, except

for the companies that provide routes and

had submitted bank guarantees to the

Directorate General of Civil Aviation or the

casual flights whose agents undertake to in

writing to pay the duties thereof. 

Chapter (5)
General Protection

Article (49)

It is forbidden to carry out any works

inside the Airport or at the areas belonging

to it which may endanger the lives of the

persons or the facilities. 

Article (50)

It is forbidden to smoke in the aircraft

parking spaces, the area for storing fuel, the

hangars, or in the areas marked with

No-Smoking signs, and must maintain a

distance of 25 meters from these areas. 

Article (51)

It is forbidden to use fire of any type in

any place at the Airport and for any purpose

whatsoever without a special permit from

the Airport Administration. 

Article (52)

It is forbidden to store explosives of any

type or any other inflammable materials or

pressured gas, or to possess these items

anywhere in the airport without special

license from the Airport Administration,

and the officer in charge must implement

all the conditions stated in the said license.

W???�U????F�«  …—«œù« Âö????Ž« tMŽ »u?M¹ s� Ë√ p?�U*«

Æ—u�c*« q¹bF²�UÐ ÂUOI�« q³� w½b*« Ê«dODK�

©¥∏® …œU�

Ÿö???�« lM� w?�Ëb�« X¹u?J�« —UD� d?¹b??� v?KŽ

¡UM¦???²??ÝUÐ …—d??I*« Âu???Ýd�« œb??�ð r?� –≈ …dzUÞ Í√

b???� ÊuJ?ð w²�«Ë U?ÞuDš s?�Rð w²?�«  U???�d???A�«

W???�U??F�« …—«œù« v?�≈ W??O???�d??B???� W�U??H?JÐ X�b???Ið

b?NF?²¹ w²�« W{—U?F�«  «dzUD�« Ë√ w½b*« Ê«d?ODK�

ÆUNMŽ ÂuÝd�« l�bÐ UODš U¼ƒö�Ë

f�U)« qBH�«
W�UF�« W¹U�u�«

©¥π® …œU�

t� W?FÐU?²�« oÞUM*« Ë√ —UD*« qš«œ ÂU?O?I�« dE×¹

Ë√ ’U?�?ýô« …U?O?Š i¹d?F?ð U?N½Q?ý ‰U?L?Ž√ ÍQÐ

ÆdD�K�  PAM*«

©µ∞® …œU�

 «dzUD�« ·u?�Ë  UŠU?Ý w� 5šb?²�« dE×¹

Ë√ dzUE(« Ë√ œu??�u�UÐ W?�U?)« Ÿœu?²??�*« s�U?�√Ë

vKŽ 5šb??²�« lM?�  U?�ö??FÐ …e??O?L*« o?ÞUM*« w�

ÆUNM� «d²� ≤µ W�U��

©µ±® …œU�

Í√ w�Ë Ÿu½ Í√ s� Ê«d??OM�« ‰U?L??F?²??Ý« dE×¹

ÊËœ X?½U????????� ÷«d????????ž√ W?¹_Ë —U?D?*« s� ÊU?J?�

Æ—UD*« …—«œ≈ s� ’Uš hOšdð

©µ≤® …œU�

Ë√ X½U?� Ÿu½ Í√ s�  «d?−?²??H*« Êe?š dE×¹

◊uGC?� “Už Ë√ ‰UF²ýô« WF¹d?Ý Èdš√ œ«u� W¹√

hO???šdð ÊËœ —UD?*« s� ÊUJ?� w� U??N?ð“U??O???Š Ë√

oO????³Dð ‰u????¾???�*« vK?ŽË —UD*« …—«œ≈ s?� ’U???š

.tO�≈ —UA*« hOšd²�« w� W½Ëb*« ◊ËdA�« lOLł
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Article (53)
The operators of the warehouses and

facilities at the Airport must be equipped
with fire extinguishers, in accordance with
the instructions of the Airport
Administration and the Fire Fighting
Department. 

Article (54)
The operators of the hangars or

warehouses at the Airport must be equipped
with a cabinet containing the first aid
supplies, which must be painted in white
and fixed on a visible place together with
the phrase "First Aid" to be written on it in
red color and in both Arabic and English
languages.

Chapter (6)
Fire Prevention In The Airport

Article (55)
Any person discovers or witnesses a fire

in any place in the Airport must follow the

following instructions:

- Contact the fire-fighting squad in the

Airport by any means as quickly as

possible.

- Try to extinguish the fire by the

nearest fire extinguisher. 

- Request help if the fire-fighting

equipment is not available close by. Such

person shall present a written detailed

report on the accident signed thereby to the

Airport Administration as quickly as

possible. 

Article (56)
a - It is absolutely forbidden to load or

unload any petrol from the aircraft inside

the hangars and near the facilities. Such

processes shall only be executed at distance

of more than (25) meters from hangars and

facilities. 

b - The remains of the petrol may be

©µ≥® …œU�

w�  P??AM?�Ë ¨Ê“U??�??� ÊuKG??A¹ s¹c?�« vKŽ

U?I?�Ë o¹d?(« b?{ ¡U?HÞ√ …e?N?łQÐ ËœËe¹ Ê√ —UD*«

Æ¡UHÞ_« r��Ë —UD*« …—«œ≈  ULOKF²�

©µ¥® …œU�

w�  U?Žœu?²?��Ë dzU?EŠ ÊuKG?A¹ s¹c�« vKŽ

 U�U?FÝ« vKŽ Íu²?% W½«e�Ð U¼Ëe?N−¹ Ê√ —UD*«

V²J¹Ë d¼Uþ tÐ oKFð iOÐ√ ÊuKÐ W½u¼b?�Ë WO�Ë√

d?L?Š_« ÊuK�U?Ð åW?O�Ë√  U?�U?F?Ý√ò …—U?³??Ž U?N?OKŽ

ÆWO³Mł_«Ë WOÐdF�« 5²GK�UÐË

”œU��« qBH�«
—UD*« w� o¹d(« s� W¹U�u�«

©µµ® …œU�

w� U?I¹dŠ b¼U?A¹Ë√ nA²J¹ h�?ý Í√ vKŽ

≠∫WO�U²�«  ULOKF²�« cOHMð —UD*« w� ÊUJ� Í√

ÍQÐ —U?D*« w� ¡U????HÞ_« W????�d???H?Ð qB????²¹ Ê√ ≠

ÆWŽdÝ vB�QÐË X½U� WKOÝË

»d??�« W?DÝ«uÐ o¹d???(« œU??L??š« ‰ËU???×¹ Ê√ ≠

Æ¡UHÞ« »u³½√

 ô¬ sJð r� «–≈ …b?ŽU?�*« V?KDÐ ÍœUM¹ Ê√ ≠

»d?�√ w� UC?¹« tOKŽË tM� »d?IÐ …d?�u?²� ¡U?HÞô«

—UD?*« …—«œ≈ v�≈ Âb????I????²¹ Ê√ ÀœU????(« b????F?Ð X�Ë

U?F?�u?� ÀœU?(« sŽ öB?H?� U?OÐU?²?� «d¹d?Ið Âb?I¹Ë

ÆtK³� s� tOKŽ

©µ∂® …œU�

 U?�Ëd;UÐ  «d?zUD�« W¾?³?Fð UðUÐ U?FM� lM1 ≠ √

 P?A?M*« »d?�Ë dzUE?(« qš«œ U?NM� U??N?G¹d??Hð Ë√

W?�U�?� vKŽ ô≈ 5²?OKLF?�« 5ðU¼ ¡«dł« “u?−¹ ôË

Æ PAM*«Ë dzUE(« s� «d²� ©≤µ® sŽ b¹eð

s�  U???�Ëd???;« U¹U???IÐ m¹d???H???²Ð `L???�¹ ≠ »
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unloaded from the aircraft inside the

hangars provided that one of the company

employees shall stand guard thereof and

shall be equipped with the carboniferous

gas or foam to be used in necessary cases

provided that the aircraft and the container

from which the petrol is unloaded during

the unloading period shall be tightly linked

together and are earthed by an earth-wire.

In case of the flow of the petrol on earth,

such petrol must be quickly cleaned using

sand or sawdust. The stand or sawdust must

be carried outside the hangars and placed in

another area. The container must be

immediately removed outside the hangars

upon the termination of the unloading

process.

c - The company or the responsible

corporation shall take the procedures

necessary to avoid the drop of petrol or

flammable materials from tanks, pips,

wastes, Carburetor, or similar sources and

shall perform work on aircraft inside the

hangars. 

d - The filling up process of machinery

and different locomotives that serve the

aircraft which are equipped with liquid

fuel-fired engines from the approved tanks

shall be performed at not less than (15)

meters from any hangar entrance provided

that the facilities approved for such purpose

shall meet the imposed prevention

conditions. 

Article (57)
It is forbidden for the aircraft to be

brought in, taken out, or be moved inside
the hangars unless be using towing
locomotives which meet the technical
conditions for that. Moreover, when
bringing the aircraft into the hangar, it must
ensured that the aircraft engines are

s� UN?Ý«dŠ 5�Qð ◊d?ý dzUE(« qš«œ  «dzUD�«

T�UD0 Áb?¹ËeðË W?�d??A�« w�b?�??²?�??� b?Š√ q?³?�

WłU(« bMŽ UN�ULF²Ýô …užd�« Ë√ w½uÐdJ�« “UG�«

tM?� ⁄d???Hð Íc?�« ¡U???Žu?�«Ë …dzUD?�« ÊuJð Ê√ v?KŽ

ULNCF³Ð 5ÞuÐd� m¹dH²�« …b� ‰öš  U�Ëd;«

ö????�u¹ Ê√Ë „ö????ÝQ?Ð rJ×????� q?JAÐ i?F????³�«

EARTHING® w½b??F???� pKÝ WD?Ý«uÐ ÷—ôUÐ

v?KŽ  U??????�Ëd??????;« o?�b?ð W�U??????Š w?�Ë ©WIRE

Ë√ q�d�« ‰ULF²ÝUÐ WŽd�Ð UNHOEMð V−¹ ÷—_«

v�≈ …—U??AM�« Ë√ q�d?�« «c¼ qI½Ë  VA??)« …—U??A½

t½√Ë U?L� d?š¬ ÊUJ� w� U?NF?{ËË …dOE(« Ã—U?š

¡UŽu�« qI½ m?¹dH²�« W?OKLŽ s� ¡UN?²½ô« bMŽ V−¹

Æ…dOE(« Ã—Uš v�≈ —uH�« vKŽ

Ê√ W�ËR??�?*« W??�??ÝR*« Ë√ W??�d??A�« v?KŽ ≠ ‡ł

j�U?????�?ð Âb????F?� W?????�“ö�«  «¡«d?????łô« c?????�?????²ð

 U½«e)« s� »UN²�ö� WKÐUI�« œ«u*«Ë√  U�Ëd;«

U????� Ë√ —uð«—u?ÐdJ?�« Ë√  U¹U????HM?�« Ë√ d????O????Ý«u*«Ë

 «dzUD�« vKŽ q?LF?�«Ë  «eO?N?−?²�« s� U?N?NÐU?ý

ÆdzUE(« qš«œ

 «dÞU?I�« nK²�?�Ë  U?O�ü« W¾?³Fð Èd?& ≠ œ

 U??�d?×0 …e??N?:«Ë  «dzU?D�« W?�b??�Ð W?�U??)«

U?NÐ ÕdB?*«  U½«e)« s� qzU?��« œu?�u�UÐ …d?O�?�

qšb??� Í√ s� «d?²??� ±µ sŽ qIð ô W??�U?�??� vKŽ

 «e???O??N???−??²K?� ÊuJð Ê√ ◊d???ý dzUE(« w?� ÊU??�

ÆW{ËdH*« W¹U�u�« ◊Ëdý W¹UG�« ÁcN� …bL²F*«

©µ∑® …œU�

U?NðU?�d% Ë√ U?N?ł«d?š«Ë  «dzUD�« ‰U?šœ« lM1

W??O???�u??²??�???�  «dÞU??� W?DÝ«uÐ ô≈ dzU?E(« qš«œ

·U???I¹« V−?¹Ë p�c� W???�U???)« W???OM?H�« ◊Ëd???A�«

…d??OE(« v�≈ U??N�U??šœ« bMŽ  «dzU?D�«  U??�d?×??�

lM1Ë ¨UNKšb� s� «d²� ©±µ® qIð ô W�U�� vKŽ
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checked from a distance not less than (15)
meters from the hangers' entrance. It is
absolutely forbidden to start the engines
inside the hangars except through electrical
generators and only for the purpose of
maintenance only. 

Article (58)
In case any aircraft is obligated to fire

flares, the control tower must warn and
guide such aircraft so as not to drop such
flares on the Airport facilities to avoid
causing fire therein. 

Chapter (7)
The Rules of Fueling The Aircraft 

Article (59)
The fuel companies must print the

instructions concerning fueling the aircraft

and distribute such instructions to the

airlines companies. Moreover, such

instructions must be posted on a special

signboard in order to refer to them when

necessary. Besides, the said instructions

must be read and explained to the new

employees before commissioning them to

perform the fueling function. 

Article (60)
"Aircraft petrol" means all types of fuel

and oils that can be used for the aircraft.

The preventive procedures applicable

during fueling jet aircraft are not different

from the procedures of other aircraft. Such

instructions shall be applicable in all cases. 

Article (61)

Fueling works are usually carried out in

the open-air and distanced by at least 15

meters from the inhabited buildings, and

must be at certain places designated by the

Airport Administration.

Article (62)
Fueling aircraft with petrol or unloading

«–≈ ô≈ dzU?E(« qš«œ  U???�d???;« …—«œ≈ UðU?Ð U??F?M�

¡UMŁ√ w�Ë W??OzUÐd?NJ�«  «b�u*« WD?Ý«uÐ p�– ÊU?�

ÆjI� UN²½UO�

©µ∏® …œU�

…dzUÞ Í√ —«dD?{« ‰U?Š w� W??³?�«d?*« ÃdÐ vKŽ

…dzU?D�« Ác?¼ —c????×?¹ Ê√ W¹—U½ r?N????Ý√ ‚ö?Þ« v�≈

vKŽ rN?Ýô« Ác¼ ◊uI?Ý VM−²ð wJ� U¼b?ýd¹Ë

ÆUNO� o¹dŠ À«bŠ« ÍœUH²� —UD*«  PAM�

lÐU��« qBH�«
œu�u�UÐ  «dzUD�« W¾³Fð bŽ«u�

©µπ® …œU�

W?�U)«  U?LOKF?²�« l³Þ œu?�u�«  U�d?ý vKŽ

 U?�dý vKŽ U?NF¹“uðË œu?�u�UÐ  «dzUD�« W¾?³F?²Ð

vKŽ  U??L??OKF??²�« Ác¼ oB� V?−¹ U?L??� Ê«d??OD�«

WłU(« bMŽ UNO�≈ Ÿu?łd�« vM�²¹ w� W�Uš WŠu�

U?N?O?�≈ —U?A*«  U?L?O?KF?²�« Õd?ýË …¡«d??� Vłu?²¹Ë

‰U?LŽQÐ rN?HOKJð q³?� œb'« 5�b?�²?�LK� Áö?Ž«

ÆW¾³F²�«

©∂∞® …œU�

lO??L?ł å «dzUD?�«  U?�Ëd?×??�ò …—U?³??FÐ b?B??I¹

U???N?�U???L???F???²???Ý« s?J1 w²?�«  u¹e�«Ë œu???�u?�« Ÿ«u½√

¡UMŁ√ UNŽU³ð« Vł«u�« W?OzU�u�« dOÐ«b²�« Ê√Ë  «dzUDK�

sŽ nK²�ð ô  U?�Ëd;UÐ WŁUHM�«  «dzUDK� W¾?³F²�«

oO?³Dð V?−¹Ë Èd?š_«  «dzUD�UÐ oKF?²?ð w²�« pKð

Æ ôU(« lOLł w�  ULOKF²�« Ác¼

©∂±® …œU�
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Æ—UD*« …—«œ≈ q³� s� WOMF*« s�U�ô« w�Ë

©∂≤® …œU�

 «dzU?D�« s¹u9 W???¾???³???F??²?�« ‰U??L???ŽQÐ b???B???I¹
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thereof, unloading tanks, transferring fuel

from one tank to another and the

experiments concerning the liquidating of

petrol. 

Article (63)

The loading area shall be specified

during the loading works by a circle of a

(15) meter radius around the source of fuel,

aircraft's tank opening, and aircraft's

equipment.

Article (64)

The fuel distribution companies shall

verify before and during any fueling works

that the taxiing of the other aircraft does not

represent any danger to such works. They

shall note that the speed of the air bursting

from the aircraft' propellers and jet plane

engines differs according to the type of

such aircraft and how it is moving. In jet

aircraft taxiing in full engine power, said

speed reaches (80) Kilometers per hour,

and the temperature of the gases bursting

there from reaches 37 degree Celsius at 10

meters from the engine stern. Although

such temperature does not result in fire, the

power of burst of the gases may endanger

other aircraft, persons, and equipment. 

Article (65)

The fuel loading tanks must be under

constant supervision and shall be parked in

such a manner that facilitates the removal

thereof away from the aircraft in

emergencies. Such tankers shall not be

placed under the aircraft or in any other

place where dropping of petrol thereon is

feared. 

Article (66)
The fuel distribution companies shall

 U½«e?)« m?¹d?HðË U?NM� U??N?G¹d?Hð Ë√  U??�Ëd?;UÐ

»—U??−??²�«Ë d??š¬ v�≈ Z¹d??N?� s?� œu?�u?�« qI½Ë

Æ U�Ëd;« W�UÝUÐ W�U)«

©∂≥® …œU�

…dz«bÐ W?¾³F?²�« ‰UL?Ž« ¡UMŁ√ W¾?³F?²�« WIDM?� œb%

œu??�u�« —b??B??� ‰u??Š «d??²??� ©±µ® U¼dD?� nB½

Æ «dzUD�«  «bF�Ë …dzUD�« Ê«eš t×²�Ë

©∂¥® …œU�

q³??� b???�Q??²ð Ê√ œu??�u?�« l¹“uð  U??�d???ý vKŽ

d?O?Ý Ê√ s� U?N?zUMŁ√Ë W?¾?³?F?²�« ‰U??L?Ž√ w� ŸËd?A�«

Ác¼ v?KŽ dDš Í√ q?JA¹ ô Èd???šô«  «dzU?D�«

¡«u??N�« W???Žd??Ý Ê√ kŠöð Ê√ U???N??OKŽË ‰U???L??Ž_«

 U??????�d?????×??????�Ë  «d?zUD?�« ÕË«d??????� s� l?�bM?*«

…dzUD�« Ác?¼ ŸuM� U?F??³ð nK²??�ð WŁU?HM?�«  «dzUD�«

 «dzUD?K� W??Žd??��« Ác¼ mK³ðË U?¼d??O?Ý W??O??H??O??�Ë

w�«uŠ U?NðU�d×?� Èu� q�UJÐ U¼dO?Ý bMŽ WŁUHM�«

…—«d???Š Ê√ U??L???� W???ŽU???��« w� «d???²???� uKO???� ©∏∞®

Wł—œ 5ŁöŁË W?F³?�Ð —bIð U?NM� WF�b?M*«  «“UG�«

¨„d;« …d?šR� s� —U?²�√ …d?AŽ b?FÐ vKŽ W¹u?¾�

o¹d??Š »u??A½ v�≈ ÍœR?ð ô …—«d??(« «c¼ Ê√ l�Ë

w�U?Ð ÷d????Fð b?????�  «“U????G�« ŸU????�b?½« …u????� ÊU????�

ÆdD�K�  «bF*«Ë ’U�ýô« Ë√  «dzUD�«

©∂µ® …œU�
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ÆtOKŽ  U�Ëd;« »UJ�½«
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w�  U?²�ô l{Ë œu?�u�« l¹“uð  U�d?ý vKŽ
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place signs in the fuel areas during fueling

to indicate that the aircraft are being

supplied with fuel and that smoking is

absolutely forbidden. 

Article (67)

The equipment used in the fueling works

shall be made of metal materials such as

copper, aluminum and bronze but not iron. 

Article (68)

The aircraft and fueling source or tanks

from which the petrol is taken in addition to

the hoses or any similar installations shall

be connected with each other by metal

wires in order to insure the electric

connection thereof. Such wires shall be

connected according to the following order

before fueling: 

1- The aircraft is connected to the ground.

2- The tank is connected to the ground

unless the type of frames does not

prevent the conduction of electronic

current. 

3- The aircraft is carefully connected to

the tank, reservoir, or petrol source

through a metal wire fixed to certain

points in the aircraft by cables or related

source. 

4- The end of the metal hoses is

connected to the aircraft tank and wing

at the points dedicated for such purpose

before opening the cover of the tank. 

Article (69)

The hoses and other installations shall

not be pulled on solid areas or thrown on

the fueling area to avoid the sparks

resulting from the friction. 

Ê√ v�≈ …—U???ýû� W???¾???³??F???²�« ¡UM?Ł√ œu??�u?�« W??ŠU???Ý

Ê√ v�≈Ë  U?�Ëd?;UÐ s¹uL?²�« b?O?� w¼  «dzUD�«

ÆUðU²Ð —uE×� 5šb²�«
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Article (70)

The fueling workers shall continually

hold the end of hoses from the beginning to

the end of the process of fueling the

aircraft.

Article (71)

The fueling workers shall not hold

lighters, matchboxes or any iron made kit.

Smoking shall be absolutely forbidden in

the fueling area. 

Article (72)

Equipment operated by electrical power

or regular petrol shall not be used in the

fueling area if not especially designed for

such purpose.

Article (73)

The fueling workers shall not wear any

shoes with soles made of iron or any other

metals. 

Article (74)

It is forbidden to start the aircraft

engines during fueling and the electric

current shall be disconnected there from. It

is also forbidden to test the electric, radio

and radar devices, nor turn on the

petrol-operated heaters. 

Article (75)

It is forbidden to carry out any work

using any of the aircraft iron machines or

tools while near the tanks during the fueling

process. 

Article (76)

The passengers may stay on board

during the fueling process provided:

1- The internal lightings of the aircraft

shall be on before the fueling process

and continues to be on till the

termination thereof. 

©∑∞® …œU�
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2- The main entry of the aircraft shall be

guarded by one of the company's

employees. Such entry and the passage

leading thereto shall be free of any

obstacles confronting the passengers and

the stair shall be in place. 

3- Said employee shall report during the

fueling process any case that may lead to

a hazard and if he felt the leakage of

petrol fume inside the aircraft. 

4- The Company shall inform the

passengers at the beginning of the

fueling works and warn them against

smoking or use of any electrical switches

or matchboxes and lighters.

5- The passengers who left the aircraft to

a remote place from the fueling area

shall not return thereto during fueling. 

6- A special stairs shall be placed and

fixed on the aircraft cabin to facilitate

the quick ascent to the cockpit.

7- The Company shall notify the

fire-fighting squad of the presence of

passengers onboard the aircraft to be

fueled in order to provide the protection

necessary during fueling. 

Article (77)

At least two fire-extinguishers must be

placed in the fueling area, which must be of

the category of Two kilograms carbon

dioxide or powder through all the phases of

fueling. The training of workers in various

companies shall include how to use such

extinguishers and how to contact the

fire-fighting squad. 

Article (78)

In case of any fire in the opening of any

w�??Ozd�« …dzUD�« qšb??� vKŽ W?Ý«d??Š 5�Qð ≠ ≤

V−¹ U?L� W?�dA�UÐ 5�b?�²?�*« bŠ√ q³?� s�

U?O�U?š t?O�≈ ÍœR*« d?L*«Ë qšb*« «c¼ ÊuJ¹ Ê√

rK�?�« ÊuJ¹ Ê√Ë s¹d??�U??�*« oO??F¹ U??� q� s�

t½UJ� w� U²³¦�

‰U??L?Ž√ ¡U?MŁ√ t?O?�≈ —U?A*« Âb??�??²?�?*« mK³¹ Ê√ ≠ ≥

Z²M¹ Ê√ s?J1 w²�«  ôU??(« lO?L??−Ð W?¾??³?F??²�«

»d?�??²Ð d?F?ý Ê« d??šü« vKŽË U?� dDš U??NMŽ

Æ…dzUD�« qš«œ  U�Ëd;« —U�Ð

W¾³F²�« ‰UL?Ž« ¡b³Ð s¹d�U�*« W�dA�« rKFð Ê« ≠ ¥

`O?ðU???H*« ‰U???L???F???²???Ý« Ë√ 5šb???²�« t???O???³M?²�«Ë

Æ UŠ«bI�«Ë X¹d³J�« VKŽ Ë√ WOzUÐdNJ�«

b??� «u½uJ¹ s?¹c�« s¹d??�U??�?L?K� `L??�¹ ô Ê√ ≠ µ

W?¾³?F?²�« WIDM?� sŽ bO?FÐ ÊUJ� …dzUD�« «Ë—œU?ž

ÆUNM¹u9 ¡UMŁ√ UNO�≈ …œuF�UÐ

»UÐ vKŽ ’U?š rKÝ XO?³?¦ðË l{Ë Èd?−¹ ≠ ∂

ÊUJ� v�≈ œu?FB�« qO?N?�²� …dzUD�«  …—u?BI?�

ÆWŽd�Ð …œUOI�«

s¹d�U�� œułË ¡UHÞô« W�d� W�dA�« mK³ð Ê√ ≠ ∑

W¹U??�u�« 5�Q??²� U??N??²??¾??³??Fð ÍuM*« …dzUD?�« vKŽ

ÆW¾³F²�« sL{ W�“ö�«
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tanks in the aircraft the fueling process

shall be immediately terminated and the

hose shall be thrown as far as possible. The

tank opening must be closed through the

cover thereof or any other means and the

hats may be used for such purpose. 

Article (79)

The necessary procedures shall be taken

to prevent the flow of fuel from pipes,

containers, or tanks after loading thereof.

The aircraft engines shall not be started

before cleaning such engines from the

petrol that may have flowed thereon. 

Article (80)

Small amounts of fuel flowing on the

parking areas shall be covered with sand

which shall be carried to a safe place. 

Article (81)

In case of the flow of large quantities of

fuel on the ground, the fueling works shall

be immediately stopped and the

fire-fighting squad shall be notified. Till the

arrival of the fire-fighting squad, the

necessary guards shall be provided around

such area of the flow to prevent the persons

or uncertified machinery to get closer. The

passengers onboard shall descend and be

guided to a safe place. The machinery of all

kinds shall remain always from the place of

flow by not less than fifteen meters. 

«—u?� W?¾??³?F?²�« ‰U?L??Ž« ·U?I¹≈ wC?²?I?¹ …dzUD�« w�

‰U?H?�« W�ËU×?� V−¹ U?L?� «b?OFÐ ÂuÞd?)« ·c?�Ë

Èd?š« WKO?ÝË W¹√ Ë√ tzUDž WDÝ«u?Ð Ê«e)« W?×?²?�

Æ÷dG�« «cN�  UF³I�« ‰ULF²Ý« WO½UJ�« l�

©∑π® …œU�
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ÆUNOKŽ
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Æ5�√ ÊUJ� v�≈
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vKŽ Êu?½uJ¹ s¹c�« s¹d??�U??�*« ‰«e?½« V−¹Ë U??NÐ

dE×¹Ë Æ5�√ ÊUJ� v�≈ r?NN?O?łuðË …dzUD�« 7�

W�U�?� v�≈ UNŽ«u½« ·ö²š« vKŽ  U?O�ü« »«d²�«

o�bð ÊU?J� s� «d??²??� d??A??Ž W??�??L??š s?Ž qIð ô

Æœu�u�«
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Chapter (8)
Use of Vehicle And Machinery

Article (82)

The movement of vehicle and machinery

inside the Airport and the affiliated area

thereof shall be subject to the control of the

Airport Administration and the instructions

thereof. 

Article (83)

The drivers of the vehicles and

machinery working in the Airport shall

abide by the instructions of the Airport

Administration. 

Article (84)

The entry of vehicles to the aircraft

aprons shall be subject to the Regulations

of entering the restricted area and to a

special, permanent or temporary permission

of the Director of Kuwait International

Airport. 

Article (85)

The Airport administration shall

determine the routes and parking lot of such

vehicles. 

Article (86)

The vehicles and machinery of all kinds

in aircraft aprons shall only be driven by a

holder of the official driver's license. 

Article (87)

It is absolutely forbidden to use these

vehicles to pass between the parking

aircraft especially if the passengers are

descending from or ascending to the aircraft

and the cargo are being unloaded or loaded

or during the fueling process. 

Article (88)

It is forbidden for the vehicles to enter

the aircraft runways or hangars except for

s�U¦�« qBH�«
 UO�ü«Ë  «—UO��« ‰ULF²Ý«

©∏≤® …œU�

—UD*« qš«œ  U?O�ô«Ë  «—UO?��« d?OÝ lC?�¹

—UD?*« …—«œ« W????³?????�«d* t?� W????F?ÐU????²?�« W????I?DM?*« w�Ë

ÆUNMŽ …—œUB�«  ULOKF²�«Ë

©∏≥® …œU�

WK?�U??F?�«  U???O�ô«Ë  «—U???O???��« wI?zU??Ý v?KŽ

 U??L???OKF??²?�UÐ «Ëb??O??I???²¹ Ê√ —UD*« œËb???Š sL??{

Æ—UD*« …—«œ≈ q³� s� rNO�« WNłu*«

©∏¥® …œU�

·u?�Ë W??ŠU?Ý v�≈  «—U??O?��« ‰u?šœ l?C?�¹

W??I?DM*« v�≈ ‰u???šb�UÐ ’U??)« ÂU?EMK�  «d?zUD�«

W??²?�R??� Ë√ W??Lz«œ W?�U??š W??O½Ë–Q??� v�≈Ë W?�d??;«

Æw�Ëb�« X¹uJ�« —UD� d¹b� U¼bB¹

©∏µ® …œU�

 «—U???O??��« Ác?¼ d??O???Ý jš —UD*« …—«œ≈ œb???%

ÆUNH�«u�Ë

©∏∂® …œU�

 UO�ô«Ë  «—U?O��« …œU?O� œUMÝ« U?�öÞ« dE×¹

 «dzUD�« ·u?�Ë WŠUÝ w� U?NŽu½√ ·ö?²š« vKŽ

ÆWOLÝd�« …œUOI�« …œUNý wK�U( ô≈

©∏∑® …œU�

5Ð —Ëd*«  «—U??O??��« Ác¼ vK?Ž U?�öÞ√ d?E×¹

‰Ëe½ W�U??Š w� hšô« vKŽË W?H??�«u�«  «dzUD�«

bMŽË U?N?O�≈ r¼œuF?� Ë«  «dzUD�« s� s?¹d�U?�*«

W¾³?F²�«  UOKLŽ …b?� Ë√ UNKOL% Ë√ lzU?C³�« m¹dHð

Æœu�u�UÐ

©∏∏® …œU�

v�≈ ‰u???šb�« U??�ö?Þ«  «—U??O???��« vKŽ d?E×¹

W?�U??????Š w?‡� ô≈  «d?zU?D�« Ã—b???????� Ë√  «d??????L?*«
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emergency and after obtaining permit from

the control tower. 

Article (89)

It is forbidden for these vehicles and

machinery to traverse the fuel trucks or stop

in front of them or behind them in case of

fueling the aircraft to facilitate the

movement thereof in case of danger.

Article (90)

The maximum speed of vehicles shall be

20 kilometers per hour except for

emergencies. 

Article (91)

The companies using locomotives shall

provide such locomotives with flashing red

light for warning during nightly towing

process apart from the legal lightings

thereof. 

Article (92)

Vehicles and machinery permitted to

enter taxiways and runways shall fly on its

front the international flag of orange and

black in size 90 cm (3ft.), and they shall be

painted in those colors and must obtain the

permission of the control tower prior to

moving inside said area. They shall also be

equipped with a radio for sending and

receiving on the control tower frequency

and shall remain in contact with the control

tower at all times.

All vehicles shall refrain fro using the

horn inside the airport area.

Article (93)

Conditions to be met by the vehicles and

machinery working in the Airport:

1- Must be in good mechanical condition.

2- Provided with all legal lightings.

W?³?�«d*« ÃdÐ s� U?N� `?¹d?Bð c?š« b?FÐË ∆—«uD�«

Æp�c� W¹u'«

©∏π® …œU�

 U??O�ô«Ë  «—U?O??��« Ác¼ v?KŽ U?�ö?Þ« dE×¹

·u??�u�« Ë√ œu??�u�«  U?½U??ŠU??ý o¹dÞ ÷«d??²??Ž«

 «dzU?D�« b¹Ëe?ð W�U???Š w� U???N???H?Kš Ë√ U???N???�U???�√

 ôUŠ w� U?N�d% W?ŽdÝ W�uN?�� p�–Ë œu�u�UÐ

ÆdD)«

©π∞® …œU�

u¼  «—UO��« dO�� U?NÐ `L�¹ WŽdÝ wB�« Ê«

ÆW¹—«dD{ô«  ôU(« «bŽ WŽU��« Ø r� ©≤∞®

©π±® …œU�

Ê√  «dÞU??� q?L??F??²??�ð w?²�«  U??�d??A?�« vKŽ

dLŠ√ —uMÐ WO½u½U?I�« U¼—«u½√ v�≈ W�U{ùUÐ U¼œËeð

ÆöO� dDI�«  UOKLŽ ¡UMŁ√ p�–Ë d¹c×²K� lDI²�

©π≤® …œU�

U???N?� Õu???L????�*«  U????O�ô«Ë  «—U???O????��« v?KŽ

vK?Ž l�d?ð Ê√  «d????L*«Ë Ã—«b?*« v�≈ ‰u????šb?�UÐ

w�U???Iðd??³?�« 5½uK�« «– w?�Ëb�« rKF?�« U??N???²??�b???I??�

©Â«b?�√ ≥® lÐd� d?²?L²M²?Ý ©π∞® ”U?OIÐ œu?Ý_«Ë

vKŽ qB?%Ë 5½uK�« s¹c?NÐ W½u¼b?� ÊuJð Ê« Ë√

U??L??� U¼d??O??Ý q³??� W??³??�«d*« Ãd?Ð s� Â“ö�« Ê–ô«

‰U³I²?Ýö� wJKÝô “UN−Ð …œËe� ÊuJð Ê√ V−¹

vK?ŽË W???³???�«d?*« ÃdÐ  U????łu???� vK?Ž ‰U???Ý—ô«Ë

ÆtÐ rz«œ ‰UBð«

 ô¬ ‰U?L?F?²?Ý« Âb?Ž  «—U?O?�?�« lO?L?ł vKŽ

Æ—UD*« WŠUÝ qš«œ tO³M²�«

©π≥® …œU�

 «—U????O?????��« w� U?¼d????�uð V?ł«u�« ◊Ëd?????A�«

≠∫—UD*« WŠUÝ w� WK�UF�«  UO�ü«Ë

Æ…bOł WOJO½UJO� W�UŠ w� ÊuJð Ê√ ≠ ±

ÆWO½u½UI�« —«u½ô« W�UJÐ …œËe� ÊuJð Ê√ ≠ ≤
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3- Provided with a device to prevent

interference with wireless devices. 

4- The exhaust pipe shall be provided

with a device to prevent the leakage of

sparks to avoid any fire. 

5- Provided with a certificate of fitness to

work in the Airport issued from the

fire-fighting administration in the

Airport after the examination thereof. 

6- Must be insured against all risks. 

7- Must obtain the necessary license from

Kuwait International Airport

Administration. 

Article (94)
The vehicles and machinery working in

Kuwait International Airport shall be
biannually inspected by the fire-fighting
administration and under the supervision of
the Airport Administration. Therefore, the
license thereof shall be renewed and the
number of the license and vehicle plates
number and date of the vehicle's inspection
and the results thereof shall be recorded in a
special register

Article (95)
Provisions:
1- All vehicles or machinery not meeting

the above-mentioned conditions shall not
be used or parked in the Airport area.
The Airport administration shall be
entitled to revoke the license given to
any vehicle in violation of the
instructions or seize thereof in case of
failure to meet one or some of the
conditions. 

2- Any driver not abiding by said

instructions shall not work inside the

Airport for a period determined by the

Airport Administration or permanently

according to the degree of the driver's

violation after revoking his restricted

area entry permit. 

W³�M�UÐ g¹uA?²�« lM* “UN−Ð …œËe� ÊuJð Ê√ ≠ ≥

ÆWOJOKÝö�« …eNłö�

lM� “U?N?−Ð …œËe??� ÂœU?F�« …—u?ÝU?� ÊuJð Ê√ ≠ ¥

Æo¹d(« Ÿu�Ë ÍœUH²� —dA�« »d�ð

UN�U?LF²?Ý« WOŠö?� …œUN?AÐ …œËe� ÊuJð Ê« ≠ µ

w� T?�UD*« …—«œ≈ q?³???� s?� —UD*« W????ŠU????Ý w�

ÆrNK³� s� UNOKŽ nAJ�« bFÐ p�–Ë —UD*«

lO???L??ł b??{  «—U??O???��« Ác¼ vK?Ž s�R¹ Ê« ≠ ∂

Æ—UDšô«

…—«œ≈ s� Â“ö?�« `¹d???B???²?�« vKŽ q?B???% Ê« ≠ ∑

Æw�Ëb�« X¹uJ�« —UD�

©π¥® …œU�

—UD� w� WK�U?F�«  U?O�ô«Ë  «—U?O?��« lC?�ð

s� —u?Ný W?²Ý q� …d?� WM¹UF?LK� w�Ëb�« X¹uJ�«

s�Ë —UD*« …—«œ≈ W?³?�«d?� X?%Ë T�UD*« …—«œ≈ q³?�

q−?Ý w� ÊËb¹Ë U?N� vD?F*« `¹d?B?²�« œb?−¹ rŁ

…—U?O?��« r�—Ë `¹d?B?²?�« r�— W¹U?G�« Ác?N� ’U?š

Æt²−O²½Ë UNB×� a¹—UðË

©πµ® …œU�

∫ÂUJŠ«

U?N?O?� d?�u?²ð ô w²�«  U?O�ô«Ë  «—U?O?��« q� ≠ ±

U??N?�«b??�??²?Ý« d?D�¹ W??IÐU??��« ◊Ëd?A?�« W?�U??�

o(« —UD*« …—«œôË —UD*« W?ŠUÝ w� U?N�u?�ËË

«–≈ …—U??O?Ý Íô ÕuML?*« `¹d?B??²�« V×??Ý w�

«–≈ U¼e−Š Ë√  UL?OKF²�UÐ XKš« b� UN½«  √—

Vł«u?�« ◊Ëd???A�« iF?Ð Ë« b???Š« XC???I????²½«

ÆUNO� U¼d�uð

…—u�c*«  UL?OKF²�« cOHM²Ð bO?I²¹ ô ozUÝ q� ≠ ≤

…d??²??H� —UD*« W??ŠU??Ý qš«œ q?L??F�« s� Âd??×¹

V�??Š W???Lz«œ …—u??BÐ Ë√ —UD?*« …—«œ« U¼œb??%

V×Ý bFÐ p�–Ë UN?³Jð—« w²�« WH�U<« Wł—œ

ÆW�d;« WIDM*« ‰ušb� t� ÕuML*« `¹dB²�«
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Article (96)
Ground equipment (passenger stairs,

shipping trailers, and passenger luggage)

and waste storage.

1- Only ground equipment necessary for

the use of companies shall remain in the

Airport area.

2- The Airport Administration shall

dedicate to each company a place to

assemble its ground equipment provided

that each company shall mark each part

of equipment and provide the Airport

Administration with a detailed statement

thereof. 

3- The waste and vacant bottles in

addition to the outcome of aircraft

cleaning in the Airport area shall not be

stored. Each company shall remove the

wastes thereof outside the Airport. 

4- In case of any violation to such

instructions, the Airport Administration

shall notify Kuwait Municipality to

remove such waste at the expense of the

violating company after the elapse of a

period determined by the Airport

Administration according to a warning

to such companies. 

Chapter (9)
Office Barriers (Counters)

Article (97)
The use of the reservation offices in the

Kuwait International Airport terminal shall

be restricted to the operating airlines or the

agents thereof after receiving the

percentage of the tours guaranteed by the

aircraft thereof during departing.

Article (98)
The aircraft handling shall be restricted

to:

©π∂® …œU�

 «—uDI�Ë »U�d�« r�öÝ® WO{—ô«  «bF*«

Æ «—Ë–UI�« s¹e�ðË ©»U�d�« gHŽË s×A�«

 «b???F*UÐ ô≈ —UD?*« W??ŠU???Ý w� kH???²???×¹ ô ≠ ±

q³?� s?� Â«b?�?²?Ýö� ö??F?� W?�“ö�« W??O?{—ô«

Æ U�dA�«

U½U?J� W?????�d????ý qJ?� —UD?*« …—«œ≈ hB?????�ð ≠ ≤

q� Âu?Ið Ê« vKŽ W?O??{—ô« U?Nð«b?F?� lO?L?−?²�

 «b???F*« Ác¼ s� W???FD?� q� rO???�d??²?Ð W??�d???ý

ÆUNMŽ qBH� ÊUOÐ —UD*« …—«œ≈ b¹“uðË

 U????łU???łe?�«Ë  «—Ë–U???I?�« s¹e????�ð dE?×¹ ≠ ¥

—UD*« WŠUÝ w�  «dzUD�« W?�UE½ "U½Ë Wž—UH�«

‰ËUÐ ôË« UNB�¹ U� qO?Šd²Ð W�dý q� ÂuIðË

ÆWŠU��« Ã—Uš

…—«œ≈ ÂuIð  U?LOKF²?�« Ác¼ WH�U�?� W�UŠ w�  ≠ µ

Ác?¼ qO?????Šd?????²?Ð X¹u?J�« W?¹bK?Ð ⁄öÐS?Ð —UD?*«

b??FÐ W??H�U?<«  U??�d??A�« W??I?H½ v?KŽ ¡U?O??ýô«

—«c½« Vłu0 —UD*« …—«œ≈ U¼œb% WKN?� ¡UCI½«

Æ U�dA�« Ác¼

lÝU²�« qBH�«
 © «d²½uJ�«® WO³²J� eł«uŠ

©π∑® …œU�

å «d²½uJ�«ò e?−(« VðUJ� Â«b�?²Ý« dB?²I¹

 U??�d??ý vKŽ w�Ëb?�« X¹uJ�« —UD?� WD×??� w�

5F?Ð c??šô« b???FÐ U???Nzö??�Ë Ë« W?K�U???F�« Ê«d??O?D�«

v�≈ X¹uJ�« s� 5³¼«c�« s¹d�U�*« œb?Ž —U³²Žô«

 «dzUD�« U?NM�Rð w²?�«  öŠd�« W?³?�½ Ë√ Ã—U?)«

Æ»U¼c�« bMŽ  U�dA�« ÁcN� WFÐU²�«

©π∏® …œU�

 «dzU?D�« —u???�« n¹d???Bð ‰U???L???Ž« d???B???²???Ið

≠∫©ZM�b½U¼®
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1- The airline companies on their account.

2- The agents of companies in Kuwait for

the account of such companies:

The aircraft  handling on behalf of third

party shall be restricted to:

1- The national airline companies. 

2- The corporation(s) authorized by the

Directorate General of Civil Aviation to

carry out such works.

Article (99)
The Directorate General of Civil

Aviation shall provide the counters and

offices to the airline companies and the

agents of the companies whose aircraft

have transferred more than (500)

passengers and that make at least fifty

journeys within six successive months.

Article (100)

The Directorate General of Civil

Aviation shall be entitled to retrieve the

counters and offices if the Administration

recognized that the number provided in the

previous article was not fulfilled after

notifying the operator in writing fifteen

days before the date determined to evacuate

the counter. 

Article (101)
The vacant counters and offices shall be

distributed after the approval of the

Director General of Civil Aviation

according to need and in a way that

prevents the crowd of passengers in Kuwait

International Airport terminal and the delay

of the aircraft takeoff. 

Article (102)
The Directorate General of Civil

Aviation shall be entitled to dedicate more

than one counter to the airlines companies

operating in Kuwait Airport in case of the

presence of the number of counters in the

Æ’U)« UNÐU�( Ê«dOD�«  U�dAÐ ©±

Ác¼ »U??�?( X¹u?J�« w�  U??�d?A�« ¡ö??�uÐ ©≤

Æ U�dA�«

»U?�(  «dzUD�« —u?�« n¹dBð ‰U?LŽ« d?B²?IðË

 ≠ ∫dOG�«

ÆWOMÞu�« Ê«dOD�«  U�dAÐ © ±

ÂU?O?I�« U?N� hšd*«  U??�?ÝR*UÐ Ë« W?�?ÝR*UÐ ©≤

Ê«d??OD?K� WK�U???F�« …—«œù« s� ‰U??L???Žô« Ác??NÐ

Æw½b*«

©ππ® …œU�

 «d²½uJ�« w½b?*« Ê«dODK� W�U?F�« …—«œô« d�uð

 U?�d??A�« ¡ö??�ËË Ê«d?OD�«  U??�d?A?� VðUJ*«Ë

s� d¦�√ XKI½ b� U?N� WFÐU²�«  «dzUD�« ÊuJð w²�«

q�ô« vKŽ WKŠ— 5�?L�Ð Âu?IðË d�U?�� ©µ∞∞®

ÆWO�U²²� dNý√ W²Ý ‰öš

©±∞∞® …œU�

œ«œd??²?Ý« w½b*« Ê«d??ODK� W??�U?F?�« …—«œû� o×¹

5³*« œb??F�« Ê« U?N� 5?³ð «–≈ VðUJ*«Ë  «d??²½uJ�«

Âö???Ž« b???FÐ p�–Ë o?I???×¹ r� W???IÐU???��« …œU?*« w�

a¹—U?²�« q³� U?�u¹ dA?Ž W?�L?š …b0 UODš qG?A*«

Æ©d²½uJ�«® ¡öšô œb;«

©±∞±® …œU�

W??I?�«u0 …d??žU?A�« V?ðUJ*«Ë  «d?²?½uJ�« Ÿ“uð

qJAÐË W?łU??×K� U?I?�Ë w½b*« Ê«d?O?D�« ÂU?Ž d¹b?�

—UD?� WD×???� w� s¹d???�U???�*« ÂU???Šœ“« t???F??� l?M1

w�  «d?zUD?�« Ÿö???�« d????O????šQðË w?�Ëb�« X¹u?J�«

Æ…œb;« bŽ«u*«

©±∞≤® …œU�

hO?B�ð w½b*« Ê«d?ODK� W�U?F�« …—«œû� o×¹

WK�UF�« Ê«d?OD�«  U�dA� b?Š«Ë ©d²½u�® s� d?¦�√

 «d?²½uJ�« œbŽ d?�uð W�U?Š w� X¹uJ�« —UD� w�

hB?<« œb?F?�« Ê√ s� X³?¦?²�« b??FÐË WD;« w�
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terminal and after verifying that the number

dedicated to the airlines company or the

agent thereof is not enough for the works

thereof and consequently presenting an

obstacle to the passengers in the terminal.

Article (103)
The form and type of furniture and

equipment used in the counters and

affiliated offices shall be unified.

Article (104)
The Directorate General of Civil

Aviation shall be entitled to retrieve the

counters and offices if the Administration

recognized that the aircraft that were

carrying out their works therefrom have

stopped landing in Kuwait International

Airport for one month after serving notice

to the operator to in writting to valuate the

counter with grace period of (15) days. 

Article (105)
It is absolutely forbidden to hang posters

on top of the occupied counters which show

any name other than that of the airlines

companies. 

Article (106)

Rental of the offices and hangars at

Kuwait International Airport shall be

restricted to air-carriers, fuel, maintenance

and aircraft repair companies, and

governmental bodies. As for the other areas

that may lead to the commercial investment

in Kuwait International Airport such as

banks and other commercial corporations,

theses shall be rented in a public auction to

be held by the Directorate General of Civil

Aviation.

5�Q??²� wHJ?¹ ô U?NK?O?�Ë v�≈ Ë√ Ê«d??OD�« W??�d??A�

s¹d�U?�*« dOÝ w� WK�dŽ V?³�¹ w�U²�UÐË UN�U?LŽ√

WD;« WŽU� qš«œ

©±∞≥® …œU�

 U?????ýËd??????H*« Ÿu?½Ë qJ?ý b?????O?????Šu?ð V−?¹

© «d???²½uJ?�«® qš«œ w� WK?L??F???²???�*«  «b???F*«Ë

ÆUN� WFÐU²�« VðUJ*«Ë

©±∞¥® …œU�

œ«œd??²?Ý« w½b*« Ê«d??ODK� W??�U?F?�« …—«œû� o×¹

Ê√ U?????N?� 5³??????²¹ U?????�b?M?Ž VðU?J*«Ë  «d?????²?½uJ?�«

b???� t?M� U???N?�U???L???Ž√ s�R?ð X½U???� w?²�«  «dzU?D�«

w�Ëb�« X?¹uJ�« —UD?� w� ◊u??³???N�« sŽ XF?DI½«

ÎU?O?Dš qG?A?*« mOK³ð b??FÐ p�–Ë q�U??� d?N??ý …b?�

Æ©d²½uJ�«® ¡öšö� ÎU�u¹ …dAŽ W�Lš tzUDŽ«Ë

©±∞µ® …œU�

©d??²½uJ�«® ‚u??�  U??Šu� oOKFð U?ðUÐ U?F?M� lM1

ÆÊ«dOD�«  U�dý rÝ« dOž vKŽ ‰bð W�uGA*«

©±∞∂® …œU�

—UD?� w� dzUE?(«Ë VðUJ*« d???O???łQð d??B???²???I¹

Íu????????'« q?I?M�« ÊU????????� v?K?ŽË w?�Ëb?�« X¹u?J?�«

rO??�dðË W?½U??O??B�«  U??�d??ýË œu??�u�«  U??�d??ýË

U?????�√ ÆjI?????� W????O?????�u?J(« `�U?????B?*«Ë  «dzU?D�«

v�≈ ÍœRð Ê√ U?N½Q?ý s� w²�« Èd?š_«  U?ŠU?�*«

w�Ëb�« X¹u?J�« —UD� w� Í—U??−?²?�« —U?L??¦?²??Ýô«

UN½S� Èd?š_« W¹—U−²�«  U�?ÝR*«Ë „uM³�«Ë q¦�

Ê«d???OD?K� W???�U???F?�« …—«œù« tMŽ w?MKŽ œ«e?0 d???łRð

Æw½b*«



≤∑± w‡½b‡‡*« Ê«d?O?‡‡‡D‡�«

Chapter (10)
General Provisions

Article (107)
A- The Airport Administration shall be

the only competent source to receive
queries and demand the facilities from
the companies operating in Kuwait
International Airport in respect to formal
works. 

B- The Airport Administration shall
receive the complaints submitted by the
pubic, and the companies and
corporations operating in Kuwait
International Airport and investigate
such complaints. 

C- The results of such investigation,
attached thereto the necessary
recommendations, shall be presented to
the Director General of Civil Aviation to
consider and take the procedures he
deems suitable in this concern. 

Article (108)
Any person non intentionally causing

damage or destruction to the buildings and
equipment of the Airport, either an
individual or entity, shall pay a
compensation according to the applicable
law except if such person replaced the
replaceable things after the approval of the
Directorate General of Civil Aviation
without prejudice to any penalty provided
in the Kuwaiti laws, decrees, and
regulations. 

Article (109)
In case of any violation to any of the

provisions hereof, the entry permit to the
restricted area in the Airport may be finally
or temporally suspended or revoked upon a
resolution by the Directorate General of
Civil Aviation. If the suspension or
revocation of the permit is for a period not
exceeding (15) days, same may be effected
upon a resolution by the Director of Kuwait
International Airport.

dýUF�« qBH�«
W�UŽ ÂUJŠ«

©±∞∑® …œU�

wI?K²� h?²???<« l?łd*« —UD?*« …—«œ≈ d???³????²????Fð ≠ √

 U�dA�« s�  öON�ð VKÞË  «—U�H²Ýô«

oKF?²¹ U?L?O� w�Ëb?�« X¹uJ�« —UD� w� WK�U?F�«

ÆWOLÝd�« ‰ULŽ_UÐ

s� W?????�b????I*« ÈËU?JA�« —U?D*« …—«œ≈ v?IK?²ð ≠ »

w� WK�U?F�«  U�?ÝR*«Ë  U?�dA�«Ë —u?NL?'«

UNO� oOI×²�UÐ ÂuIðË w�Ëb�« X¹uJ�« —UD�

W?�“ö�«  UO?�u?²�« l� oO?I×?²�« ZzU?²½ l�dð ≠ Ã

U???N???O???� dEMK?� w½b*« Ê«d???OD?�« ÂU???Ž d¹b???� v�≈

«c??NÐ W??³??ÝU?M� U¼«d¹ w²?�«  «¡«d??łô« –U??�ð«Ë

ÆÊQA�«

©±∞∏® …œU�

b?B� d?Ož sŽ U?³¹d?�ð Ë√ Î«—d{ V³?�¹ s� q�

Ë√ «œd??� ÊU??� ¡«u??Ý —UD*« …e??N??ł√ Ë√  P?A?M� w�

…c�U?M�« 5½«uIK� U?I�Ë i¹u?F²�« vKŽ d?³−¹ W?�dý

W???I???�«u???� b??F?Ð t�«bÐ« sJ?1 U???� ‰«bÐUÐ ÂU???� «–≈ ô≈

ÊËœ tK?� p�–Ë w½b?*« Ê«d???OD?K� W???�U????F�« …—«œù«

5½«u????I�« U????N???O?KŽ hM?ð WÐu????I???Ž ÍQÐ ‰ö????šô«

ÆWO²¹uJ�« `z«uK�«Ë  «—«dI�«Ë

©±∞π® …œU�

«c¼ ÂU?JŠ√ s� rJ?Š Í√ W??H?�U??�???� W�U???Š w�

‰u?šb?�« `¹—U?Bð V×??Ý Ë√ n�Ë “u?−?¹ ÂUEM�«

…b* Ë« U????OzU????N½ —U?D*« w?� W???�d????;« W????IDM?*« v�≈

ÂU??Ž d¹b??� Á—b??B¹ —«d??IÐ p�– ÊuJ¹Ë …œËb??×??�

V?×?????Ý Ë« n?�Ë sJ?¹ r� U??????� w?½b*« Ê«d??????OD?�«

Ê« “u?−??O?� U?�u¹ ©±µ® “ËU??−?²ð ô …b* `¹d??B?²�«

X?¹u?J�« —U?D?� d?¹b???????� s?� —«d????????I?Ð p�– Êu?J?¹

Æw�Ëb�«




